
Amos 7:10-17 

laeê-tyBe(    !heäKo    ‘hy"c.m;a]    xl;ªv.YIw: 10 

Bethel                          priest of                    Amaziah                  and he sent 

laeÞr'f.yI   -%l,m,(    ~['îb.r'y"   -la, 
Israel                         king of                      Jeroboam                       unto 

rmo+ale 
saying 

laeêr'f.yI   tyBeä   ‘br,“q,B.   sAmª['   ^yl,÷['    rv;’q' 
Israel             house of         in midst of              Amos           against you             he conspired 

wyr")b'D> -lK' -ta,  lykiÞh'l.   #r,a'êh'   lk;äWt  -al{ 
his words        all of                     to endure             the land                it is able            not 

sAmê['    rm;äa'   ‘hko  -yKi 11 

Amos                         he says                  thus            because 

~['_b.r'y"     tWmåy"    br,x<ßB; 
Jeroboam                        he will die                   by the sword 

At)m'd>a;   l[;îme    hl,Þg>yI    hl{ïG"    laeêr'f.yI’w> 
his land           from upon            he will go into exile       to go into exile              and Israel 

sAmê['   -la,    ‘hy"c.m;a]    rm,aYOÝw: 12 

Amos                    unto                      Amaziah                   and he said 

%leî    hz<¨xo 
walk/go                    seer 

hd"+Why>   #r,a<å  -la,   ^ßl.  -xr;B. 
Judah                land of            unto           for you                flee 

~x,l,ê    ~v'ä   -lk'a/w< 
bread/food                     there                        and eat 

abe(N"Ti     ~v'Þw> 
you will prophecy                    and there 



abe_N"hil.    dA[ß    @ysiîAt  -al{)   laeê-tybe(W 13 

to prophesy                    still               you will continue          not                and Bethel 

aWhê    ‘%l,“m,    -vD;q.mi      yKiÛ 
it [is]                       king                  holy place/sanctuary of                  because 

aWh)     hk'Þl'm.m;    tybeîW 
it [is]                             kingdom                      and house of     

 ‘sAm['      ![;Y:Üw: 14 

Amos                          and he answered 

hy"ëc.m;a]    -la,    rm,aYOæw: 
Amaziah                              unto                  and he said 

ykinOëa'    aybiän"   -al{ 
I [am]                         prophet                    not 

ykinO=a'    aybiÞn"    -!b,    al{ïw> 
I [am]                         prophet                        son of                  and not 

ykinOàa'     rqEïAb     -yKi( 
I [am]                               herdsman                           because 

~ymi(q.vi      sleîAbW 
sycamore trees                        and fig-picker of 

!aCo+h;    yrEßx]a;me     hw"ëhy>    ynIxEåQ'YIw: 15 

the flock                    from behind                         Yahweh                   and He took me 

hw"ëhy>    ‘yl;ae     rm,aYOÝw: 
Yahweh                      unto me                        and He said 

%leî 
walk/go 

lae(r'f.yI    yMiî[;   -la,    abeÞN"hi 
Israel                   my people                 unto                   prophesy 

  



hw"+hy>   -rb;D>    [m;äv.    hT'Þ[;w> 16 

Yahweh                 word of                         hear                          and now 

rmeªao    hT'äa; 
saying                            you 

laeêr'f.yI    -l[;     ‘abeN"ti     al{Ü 
Israel                                unto                    you will prophesy                      not 

qx'(f.yI  tyBeî  -l[;      @yJiÞt;       al{ïw> 
Isaac        house of            unto       you will make words flow/prophesy ecstatically        and not 

hw"©hy>    rm;äa'   -hKo    !keúl' 17 

Yahweh                       He says                   thus                  therefore 

 ‘hn<z>Ti        ry[iÛB'   ^úT.v.ai 
she will commit fornication/be a prostitute                    in the city              your wife 

WlPoêyI    br,x<åB;    ‘^y“t,nOb.W    ^yn<Üb'W 
they will fall                 by the sword             and your daughters               and your sons 

qL'_xuT.       lb,x,äB;      ^ßt.m'd>a;w> 
she will be divided                     with the rope [as a measure]                   and your land 

tWmêT'    ‘ha'mej.    hm'Ûd'a]  -l[;    hT'ªa;w> 
you will die                      unclean                          land                   upon                    and you  

At)m'd>a;   l[;îme    hl,Þg>yI    hl{ïG"    laeêr'f.yI’w> 
its land           from upon             it will go into exile        to go into exile              and Israel 

 

 

 

 

 

 


